
http://rcin.org.pl



T̂>t>
U- u.
r*i* ‘ '■'. : .<»>•;/■»’V -ifrX-

:¿¿’g ^ ~

. A .

P

‘̂jn

,wS

i»ïSSÿ.

' fł̂--

i~.

Sî.'ÏWîîï 
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M a X a  Ti|jLLoię ’A v S p a a i ,  &v b v 6 \iOLxa

Ignacy Dembowski,

Stanisław Rzepiński,

Tomasz Sołtysik,

auTfe)v 7i:óvouę tw tou tuoaŚuou /^póv(o tuoI u ti|awv,

ó^iyouę '/̂ ocpil̂ eroci (jtł)(ou;

2Tixo7ioióg.

„ i ; ,

"v ^
■ii ^
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'E iaipoŁę TtpooifjLioy.

BouT.ó̂ asyoę Toię ¡^iv îSoc'7x.aXotę a7ro<paivsiv, SuvaTÓv eivai SiSa5x.civ 

£XA7]VI'7TI aX>.fp TpÓTTCO, 7) T3CUT7]V T7jV 'f'k€iTTXV ‘̂ <0(jav

-ot£iv, xva'/Cotvoup.ai auroT; Tcepl TOipo)v, a; £aoĉ ov.

lo t ;  ouv ¡y,a'0'7]TaT; SisX£yó[X7]v Trspl tou vuv 7co7.£{;.oi), /tal T^ę Ttov 

noXa)V(ov t(7Topia;, x.al wv •/] ‘/¡y-epoc £<peps, x.ai 0£(o t]u^ovto £XX7]vi(TTi, xxl 

7_ópo) £i7T0v, x,al S[Aav'9-avDv. S ti^ou; auToi; £7Toi7]<7a, ouę (kizo (TtÓ(A5cto; eIe- 

yov, zal [X£Xt] 7jSov, no>.wvr/,ai; ypo')p,Evot p.£)^ą)Siaię.

OuTio; 7] 7T«‘Xawov ' E » y /cov y^wTTa 7ra>.iv ^óicra £yev£TO, £T£p7TE Touę 

v£0'ję (0<7T£ aÓT7]v 7ToXu ijTrour̂ aiwę, y] Trpóai^sv, £[̂ .av'8-avov.

0 ££, 1 

1N££,

4i£uy£l 5(pÓV0ę‘

'HSu; 7TÓV0ę!

Kilka słów do nauczycieli. Wyniki prób ożywienia pięknego języka sta

rożytnych Greków, obudzenia u uczniów żywego zainteresowania się nim i wy

wołania zamiłowania doń, przedkładam w niniejszej broszurce. Bez pretensyi, 

w języku jak najbardziej pojedynczym, a z cłięcią służenia dobrej sprawie: sze

rzenia wiedzy żywej.

 ̂ bież.

http://rcin.org.pl



BipXov >a(3e, 

Mav'0-avs, 

riavTa ś'/»o>v 

0 iy y a v s ! ^

Fvouę tó  a — B  

rV0)<77] XxXk(X., 

"E^stę vouv,

Aó^av, aeTaXX(X.

'H  Td^ię.^

E u T a Ę ia   ̂ apsTTi .̂

BoU>,£Tat OCUTTjy 

Ta^iap)(oę^ T(ź^iv Ta TTS i, 

Eu540C>{xiav yap  (pu>.aTTei.,

riaaoc TaĘię, 'i]Sovî , 

Kad-apa p.ev x,al x .aXy]! 

'H S’ ev T5Ć̂ et ó[j(.iXia ^

ev ap[xovią,

'O ę ŚTatpot ® (̂ ó)fj(.£v sv'9'a.

E l  Tię >.eysf O ijx , dcst! 

'Ap[xoviav ou <ptXet 

K a i  i77ro’jSai(i)ę  7roX£[j(.eT.

I I s p l  xoO cpópou.

Nuv Ó V£Oę

Kax.w ę TcpaTTEt, 

AiŚ3Ć(7;ta>.o;

<̂ i>ÓpOV TdĆTT£t®

‘t>opóXoyo; ®

<̂ Î ÓpOV TrpaTTEt.

Ou54 eX££T,

O u S ’ 0ix,T£tp£t,

—  6 -

1 dotykać.  ̂ klasa. » porządek. * gospodarz klasy.  ̂ towa

rzystwo. ® towarzysz. ’ podatek klasowy. ® nakładać. » poborca 

klasowy. ściągać. “  litować się.

http://rcin.org.pl



Mapc'j:róv [xot  ̂

Ata<pO-eipef,.

'O  Boux£cpdćAaę. *

Et aa^YjT^

Oux zari vouę,

0 ’j5’ saaO-e,

’'Kctiv (óę poGę.

Et (JLxd-7]t̂

OuSs (JTTOuSl̂ ,

’'Ov0[Jta Ot

„Boux,s(pa>.i^“ .

A l lidŷ oci.

Neot TpiT»]? Ta^etoę 

Oalatouę p.i[xśovTat,

’Ev T’̂  Ta?£t yap /taX6ię 

Aetvaę [̂-aj(̂ ocę [j(.a/ovTat. 

riavT(ov TrpwTo; AewytSiję, ^

BoTJ^St {Jt.SV Mt(7(J(i)Vt$rię.

'O  Mapxotvou, ó Ma^avxou, 

'O  Tou Bpeaou, ó KsHefAou 

KaTePaX>.ov * tÓv M.acr>>avxou. 

IIa(7-atxpoi xal fAa^YjTal 

Ma)(ovTat tb; adlyjTai'

róavo- OuTrpaTTt^yję,

’'Aypt-, rśpav- /cai OupiSif]?,

î T£{;-7CviS7]ę [JLt'/tpÓTaTOę,

navTti)v su0-u|̂ -OTaToę, ^

Koviav * 7rotśou(Jiv,

'Qę ijpcosę x.pxl̂ oumv. 

’'AtfW(5tv® (óę xopaxeę 

MaXa^tSat, Nóaxeę.

_  7 —

1 mieszek.  ̂ biicyfał. » syn Lea; inne nazwiska uczniów również 

po grecku. wywrócić. ® żwawy. ® kuiz. '' krzyczę. ® śpiewać,
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'H (ptovyj Se KoviaSou 

Ta^iv (TTpścpsi si; t7]v "AtSou, 

Ou v5x.pol )tuTirsovTai ^

Kai Sstyói; ;<oXa^ovTat.

05S^v Sia^śpst. ̂

® avap/ia, 

’Ara^iz, * pą{)-û aiy. ^

’Apyto ® swt v£y.vią,

"ilęTrep vśx.Tap, ¿[Â Spoaioc.

'EXXYjvocpopia.

'O  p.ad-7]Tî ;

IIo);wvŁ'/<,o>i;,

AlSxG><.xloę

'EXXif]vixw(;.

AiSaor>ŁaAoę 

MaXa (po^et‘ *

’Axó (JTÓaaToę ®

^TŁ/Ouę aiTSt,

MeXif] 7cavToTa 

Kai ąSsiv Sst.

Nse, (poP£i(7'0-at 

AsT (j’ouSa[j!.ó);‘

’Ael eu Tcpa^eię,

Mado)v x.aXo)ę.

'O  7iavoupYoę.

l lotTJTTję (JTlĴ OUpyei,

’laTpóę j^ecppupysi,

!V1 ad̂ TJTT̂ę.

(óę cra®eę,

‘ trapią się. * wszystko jedno.  ̂ nieuctwo. ■* nieporządei<. 

5 lekkomyślność. « leniwy. ’ obawa greczyzny. « straszę. » na pa

mięć. '® wierszy żądać. ”  pieśni różne. wszędziebrojek. '* wier

sze tworzy. lekarz, chirurgia. jasne.
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Euoupyei, /.ocKOupysi, 

riavoupyst.

nwę, 1 w veoi, TTOtsw Set;

IIaXat,oXÓYt}). ^

riaXaióv [ îv ovo[/.a, 

^śo; Ss 0-upę, 3 

]Neov auTOu CTÓp-a,̂  

Kpa‘(ov 7rov7]pwę. ^

@p'̂ VOi

To)v (7-a{)-7]Ta)v, 7i:ixpóvTo; tou natSsuapj^ou. 

ev Kpax,07ró)̂ .et 1914.

]Neo)v TraTsp,

XaTps, 5(octpE, ®

R a i Touę veouę 

’EXśatps! ’’

’EuTUĴ T̂ CJafZŚy ® TTOTS, ®

ZcÓT] 1® 7]v 

Tó yu[Ava(7iov >.a(ji.7rpóv, 

riav TO p,eyapov  ̂̂  [J!.ax.póv, 

IIavTa^oO uytTję ai^p,

Kai £'/ta(7Tco veavią 

riavTa;i^'^ sX£uO'epia.

Nśoi, Kaimp p4'0'U[xoi,

riaVT£ę VUV (bę 0Ć'8'U(J(.Ol.

riaVT£ę TCpÓę <J£ ¡iiX£7i:0U(JtV,

Xpóvou 7rpó(j'9-£v avî [Aov£(;,

Ka'9'oSov EX7cî ou(jiv.

’ jak. * nazwisko ucznia. ® duch.  ̂ gęba. ® krzycząca ha

niebnie. ® witaj ’ zmiłuj się. ® byliśmy szczęśliwi. ongi.

życie. “  jasny. sala. wszędzie. zdrowy powietrze.

18 lekkomyślny. bez duszy. patrzeć. pierwej. pamiętający, 

powrót.
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’'Ays, ays [y-a'9'7jTaę 

Etę oUtaę  ̂ £ię x,«'Xa(;,

ruixvacrtov Tt:aXatóv,

Ma)tpóv, Xa|j(,7rpov, x.a'9-apóv I

riatSeuap)(^e,

Xaips, x « ‘ps,

Kat Touę vśouę 

’E>.śatpe!

Żale uczniów w obecności wiceprezydenta Rady szkolnej J. W. P. Igna

cego Dembowskiego, z powodu wysiedlenia ich przez wojskowość z budynku 

gimnazyum III.

Asi...

'Pi^Topoc Ssi aruaPouXsóeiv,

STpaTtWT>]V SsT (TTffaT£U£tV,

STpocTV]yóv ^et crTpaTTjyEfy,'

'Hjxa; Ta 7rotetv

Kat (óę yuv7] [X7] XaX£tv. ^

^  10 -

’'Eori TOl)..

Ma'0-£lV £(JTt JJtadujTOU 

Xópov ay£tv ĵ opYjyou,

©eotę •0-U£tV TOO )̂ pi(](7T0U,

Aśy£tv la ri pî Topoę 

’Afit (pt>.£iv - TjTOpOę. ^

rvd)|xaŁ }xa^YjTixaŁ. ^

’Ev otxią 

Majcpóę 

New SojtEt 

"iięTrep 9Óvoę. ®

Etę yu[jt,va(jtov [;,a'9-Y]T'})v 

Xp^ T x j p  PaSt^£tv ^

‘ dom. 2 paplać. ' » (obowiązkiem) serca. * myśli studenckie.

* zabójstwo. •* iść.
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’Ex.eT  ̂ 7i:o>.u y)^u5tuTepov

KaX>.tov, Ppaŷ ÓT$pov *

'Peou(Jiv8 •:̂ [AŚpat,

AuTOU 'KoWoi [JLOt sTaipoi,

Oię (xev Suva[ji.ai * 7raf(^eiv., ® 

Kai ¿V ouTtov ó(jLiXią 

T^ov ipepsiv dTujici,

Tc5:ov£; /.od SsuTSpai I ®

T( 7j TÓyyj yjyJ\> (pśpsi,

’'H rotę Tcpcóraę ^ SeuTŚpaę,

Elę yup!,vźi7iov j^p  ̂ ¡3a5t^etv,

Aiaxpi[5eiv ® ly-O*’ T̂ fjLepaę.

'Qę Stdć^o^oę...

"'Oę I^TrtSaę 7ravTWV aipa>.>.et,  ̂

"O ; STatpouę Siac^a^^si,

''O ; lv 7ua(Tt 7Tovi()pó(;,

Koivwvia pXapspóę,

OuTO; (bę §iix^oXoę.

Bs^ata XTT(5|JLaTa.

OO)^ ó 7uXouTo; j^pi^[j(.aTa,

OO TuatSia, Tĵ o)/-rj,

’AXXa /ixd-xpoi 

Bejiscia (701 jtTT̂ j/.aTa.

’AX{Ó7rYĵ  xai ocópâ .

Tupóv x,Xs(j;aęi®

’Exa^i(7’ i® ¿V ^evSpw xópy.Q,

Tupóv ¡3Xs'ij>aę

’'E'^7) 7] óilwTzrjĘ, xóXa^‘

-  11 —

1 tam.  ̂ krócej. » płynąć.  ̂ mogę. ® bawić sie. ® dwójka. 

’ pierwsza. ® przepędzać. » oszukiwać. oczerniać. dla spo

łeczności szkodliwy. trwała własność. zabawa. lis i kruk, 

ser ukraść. '« usiąść. pochlebca.
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„Se a-/,ou£iv

OuTwę '/ta>7] (jol <pcovî !-‘

TouTOię x.ópaxa alpei,

“Oę TupoO a{/,v>)[/.ovei, ’

StÓ[ji’ avo(yei, ^

^o)v^v ‘ lei’ 3 

Tóv S’ix}.(Ótz7jĘ r<x ’̂ apTuaCet ^

Rai eai^iei.

‘t ’póv7]pLa  ̂ auTo /.o>.â et.

MsXoę ¡iad'riZL%6v. ® 

I. Tt 7rev7]ę p-a'0-V]T̂ę Tuotw;

0u[/.óę Setytoę ^uTreirai, 

rpx[y.y.<XT(ov ^apoę stt’ e p l,

'£2ę {Aeya; "KiO-oę ^eiTai. ® 

’Ev [xeXei ouv p,ot ■/¡Soviq, 

MeX(t)Sią ¡Aa^7]Tix .̂

O ierum, ierum, ierum, 

O quae mutatio rerum!

II. Ai8a(7x.a>.ot 7}[y.xę wę yû j; ^

npOfX-/]^£a 7TOVO0(7lV,

AeuTepaę yp5Ć<pouci ael,

’Apyouę xat >.oiSopou<Jiv, i^ 

Ei x,ai oi’13 rpiTYję nxĘeo){

lSpoijctv 1* xkó Trpâ etoę. i^ 

O ierum, ierum, ierum,

O quae iniuria rerum!

ni. ’Ev yu[y.va(Jtw veou voOę

Txep TTavToia i® Tpsŷ et i'̂  

R a i ÓKod-Tjtreî  i® toO p.a'0'eTv

• "Ev^£)ta p,óvov Byei.

* zapominać. * otwierać. » wydawać (iei). * chwytać. ® duma.

® pieśń uczniowska. ’ ciężar. » kamień leży. » sęp. i® męczyć.

leniwy. hańbić. uczniowie. pocić się. czynność. 

1« różne rzeczy. i’ biedź. i® przedmiot.

http://rcin.org.pl



'PtüjjLaiíTTÍ, 'E'X'Xtjvkjtí

PspfAaVKTTl x,!xl ixXklX. „GTl“.

O ierum, ierum, ierum, 

Quae abundantia rerumf

IV. ’Ev xócTfXü) TCÓXê o; <po)vsT̂

Dupo^oXa Tĵ oCí'jiv, 2 

’Ev yujxvocfjí’ oú'A ocaeivov,

rioij SeÚTEOXl (pô ou<Tiv.

’Ev 7Z<XGT¡ wpoc <JUp-CpOpy.í, ®

’Ava^wpi^ast? * ^ aipayaí. ^

O ierum, ierum, ierum, 

Quae infortuna rerum!

V. ’Ev áyop^, W ¡7.5Ĉ 7]Tá,

OúSé TCspiTcaTT̂rrsię, ®

H aíctsTx yáp ecTTi AB

Kxl )cópy.ę ® £v^’ sOpî fJStę.

<t>uyá; 3 tóę sv ¡xu/oí? ttovoO,

Aû á(75caXot yáp Trocvxaĵ ou.

O ierum, ierum, ierum, 

O quae insania rerum!

VI. EtTTSTS, p.a)tapeę '9’soí,

llou  tÉXo? TOÚTCOV ttÓvwv;

'Hfxepai éo^TxmihOí
riaÚSTS V£0)V «póvov.

’'Epj^ŝ 'O'’ (óę xé.'/inTX,

TspTTE'O-’ 'i)jL/.aę wę [AaXtuxa.

O ierum, ierum, ierum, 

Fiat mutatio rerum!

Tłumaczenie pieśni niemiecltiej, własnej. Melodya „Źe studencikiem je

stem ja . . .“, dedykowane J. W. P. Radcy Stanisławowi Rzepińskiemu.

—  13 —

1 brzmieć. * dział ecłio rozlega się.  ̂ przypadek. * odwrót.

“ klęska. ® spacerować. ulica. » dziewczynka, panienka. » tułacz,

zaułek. - koniec. dni świąteczne wakacyjne. przerwać, 

ucieszyć.

http://rcin.org.pl



'ExaipoL? TTÍvoDatv.

AtTSTę, to ^ÍXs, 

riavu x.ac'Xw;'

’'AtŚoię Miaawva 

'EXXifjvixws.

Ae^íi) U.EV <701 vuv 

Dpó? YjSoVl̂ V, 

rXwTTav aípî (7tov 

'EXX73VI/,1̂ V.

'H pv  sopral ^

Nuv éysvovTo,

'Exalp’ sxaípou;

’E^apí^ovTo" 2 

Zr¡T(á fxev oivoę,

Zi^TW (ptXía,

ripó Se áTcávTWv

naiSayw yía !

Solenizantom Stanisławom; Piwce, Skiminie, Szwarcowi i Wernerowi toast. 

Melodya pieśni „Santa Luzia“.

T(j) TOO STOUę xéXst.

’ETeXoujXSV £T0ę... O t 

’Ev ó) Sstvwv ¡xéya 7i:X̂ '0-o;. . .  Oi

'O  TíÓXsjXO; TcávTZ (7<pXTT£t, ^

'A t'jj í̂’ TapáTTSt. ^

’A<peię  ̂ vuv TravTÓ; toG tcÓvou,

’ EXsu'Q’épou Xaúwv ® j^̂ póvou,

AtSáffxaXo? oívov TTtvsi,

Kal Í¡ XÚ7C7] TvávTw; (pdtvst.

návT s; [xéya £7rovou[jt,ev

’AXX’ SéovTa ETCOioufy.ev,

 ̂ uroczystość.  ̂ uczcić, obchodzić imieniny. » zabijać. * nie

pokoić. 5 pozbyć się. •* używać.

—  14 —
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riavTo)v TrpćoTóę 7](ji.t5v apj^o)v.

*Api(7Toę y\j\J.\pLaió.py(jiy.

Nśouę iStSacz,’ (pi>,ŚEiv,

rovsG(Jt Ó[XOVO££lV, 1

AeivÓę SlTOp WęTTSp X'J/ŁO;,

Zl^T(j) [X£yaę So^TUGlKOę !

ZwvTtov 7uavTeę SiSa<>)tovTsę 

IN£01, avSpeę, y/]pac)'<covTeę,

Zi^TO) 7ravTcov apu.ovia 

Kai ¡̂'•■'̂ '̂1']? rioXo)vi5C!

Toast na końcu roku szkolnego 1915 ku czci J W. P. Radcy Tomasza 

Sołtysika. Melodya kabaretowa „Stał się cud ...“.

'H Tiaipię.

'lię  yXu'^u,

' i lę  Y]Su

Tó ovou-a "łi TraTpi;

O u T^ę KOŁVO)VtOC, ^

Tó)v TzokiT&y ap[;-oviaj

7ravT0Jv [AETOuata, ^

Xp^t/.a, yX(OTT’ sv ai>ipaX£i«. *

OuŚaaou Sou^Eia !

Aaol  ̂ {JL£V ÊEÛO-EpOt 

riavT£ę 7!ravTa ■O-uoikti,

"Iv’ 7i:aTpió'3c ctó^todi’

BaXXou<7t Toc j(pi^p!.aTa,

©uoudi Ta (7(ó[J!.aTa.

Af{xa aTcoĵ EouGt, ®

AuTra;, aXyYj (pspoutji.

AaoTę aXXoię 7jyE(jt,óveę,

M7]^avy]jj.a, <7TpaTtai,

-  15 -

1 utrzymywać zgodę.  ̂ wspólność. » łączność. * pewność 

 ̂ naród « krew przelewać. ’ ból. ® maszyna.
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, 'Haiv ¡jLtx.pai Xeye(ov£;, ^

'iiv  ó>iyot ax)y.‘Kxd'7.i.̂  

OuTOi [aÓvov [zapTupeę, ^

"Ort, w TCKTpî , CU

"^Otl Set xai IIo>.(ovi!Xv 

Kracr^O-at t^ v e>.eu'9-ept3cv.

Tt 7T0tetv Sst veavtaę 

AurjTu^oij; f;iv rioXcoviaę, 

r£vv7]'9’evTa<;  ̂ Et^toTaę; 

„nóvov G£ Set 9uyeiv,

"A ĵ pT], Tupo-S-ujy.o); ® Xv.p£iv, 

TlavTcov etvai Se^tóv^ ® 

'Fu;)(^^v, (jóiy.a xpaTepóv.

Kat £t aa^-Trty  ̂® g£ /.a^et, 

E i^o ; XaP’j  ̂ uup[3oXt)tóv, 

Etę tepóv 7róXe[xov!“

Xalps Mapia!

’Ev p.ecw <povou 

’AvSptov [jt.upiwv, 

<̂ Ó̂PoU -KOkillOU

Kat 7roX£[/,t(ov,

’Ev d-oyMv XuTi:̂ ,

Kotv’ i^ ótm p^ią, 

ilę  a<JTpov Xa[7.7ueię, 

Xaipe Mapia I

Su Sta^ólou

’'EipO-etpa; x>.eo;, 

'Erpuj/ai; ó'(ptv

Kat aÓTou Seoę. 

’Oipei; 7roXXot vuv 

’Ev noXwvia,

-  16 -

‘ legiony. * zwolennik. » świadek.  ̂ zrodzony. » chętnie. 

® zręczny. mocny. ® trąba.  ̂ weźmij. karabin. “  ogólny,

zetrzeć węża.
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XÚTáiV ZpŹTOę,

Xaipe Mapía!

—ú IloXcovía;

Aó^av e-O-pŝ l/aę,

’ EWx,a; ví'/tocc,

Kax,’ 1 á7r£Tp£']/z;,

Totę ¡iacriXeGct 

’Aei áyía,

'iTTTTréwv 2 p-̂TEO,

Xaíp£ M apía!

Kat r̂j[y,ov yápi?

—OCÍ 7¡>.É7]C>£, ®

OÓTOę S’ ávTEÍ7V£ ^

Kal a’ £(píX7ja£.

’EXtci? eysvou 

’Ev áru/ía 

’Ht(j£5 x,al

XatpE Mapía!

’Ev nol Xaóę •nraę 

’'Epuj/.a ®

ripdc crs, jy.TjTÉpa

E ueXttl: TpÉj(£l. ^

Ilav x,óa[JLOu aXyoę 

Sol £v x.apSía, ®

AoúXou; (JoO áp'/i£i **

Xaip£ Mapía!

Zdrowaś Marya! Poświęcone Najprzewielebniejszemu Ks. Biskupowi Ada

mowi Stefanowi Sapieże. Melodya pieśni „Zdrowaś Marya“.

Tpitoę Maioę.

Xaípe Ewę TpÍTou Máíou 

Aáp.Ti:’ a£i 7][/.wv ev /wpą.

' zło oddalić.  ̂ rycerstwo. * litować się. * odwzajemnić się. 

® śpiewać. « obraza. ’ pełen nadziei bieży. ® serce. “ wspomagać, 

jutrzenka.
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(")epa7reúc)0a£v toSatę ce 

'HSov^; XXI oivou wp¡y. 

Z t̂tw, '(tjTO) xpÎTOç Maioç 

IIoXwvoîç oü^’ éopTaïoç. ^

’Avapx^’ ê O-eipe,

'PîC'O'UfJLÎa ^aciXeo);,

’A'ÀXà rJoXcovf Tjyép'&T] ^

V Kai ■{] TpÎTOu Màïou l(i)ç.

Zl^TO), T̂jTfO rpÎTOÇ IVlàïoç 

EùxXe^ç X.XÍ KoXXovTato;.

’A lix  xm(7TÎx;̂  ô<ptç,

-  18 -

Ti

kAAa xmryTix;'' ofiç,

'Iva HoXioviav «pO-eipv], 

i'xprxceix Ka-^apívoc

X wpav Poùcrcroi? xaTécTTceipe.  ̂

KaÎTrep ó rphoç Màïoç, 

”Eop7)^av 5 )(o)pav ^uSaiwç. ®

’AXV èXeu'O-epia; tcoO-oç

riávTtóV -̂ Topx XÎp-̂ G£l, ■ 

üoXef^iouç éx.¡3aXo’j{xeVj 

rioXwvÎ’ SoSoĘoę 1̂̂ (761. 

Aá^a(|;ei aù'9-iç TpÎTOç Màïoç, 

ïloXwvoîç ou-â-’ éopTaîoç.

Tłumaczenie Mazurka 3. Maja.

’'Ext IloXtovia...

*Eti iloXwvi’ où <p0-àp7],

Ei 7][j(.eî(; ¡ îv ^â(7.£v,

Tí pí3tp^ápo)v eíXe xpàxoç,

Sí^ei x(pxtp(oy.ew.

^Hp^' à^u{xia,

1 eXi^dei àvSpeia, 

rioXtovoi 'Kpôïre,

4ï^Î(T£l 7) 8oulsiX.

‘ uroczysty.  ̂ obudzić się. ® chytrość. ■* zasiać.  ̂ rozedrzeć 

haniebnie. ’ pragnienie.
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'f i -aTpię syeipaaeyT]

Ta T£x,va x,aXŚ£f 

T i; uioę TYję IIoX(j)vćaę,

Eię ^££1.

’i i  7CaVTWV p.^T£p,

Trarpl; ayia,

Touę Seijpi.óuę GOI. AUGSl 

T£x.vtov GoO <piXia.

TtTEP T^ę Ê EU-O-Epiaę 

Hi<po; TTaę alp';̂ CEt,

Ou TÓ TT̂ Ô-oę, aXX’ avSp£ia,

'Eraipot, wA-fiazi.

TtfAT] xai Só^a

Ma)(ou,śv{ov ¡jipo; 1

’'H TOU a7VO'9-V1̂G'/.£tV

rXuxuTaToę xX7jpo;.

X(i)pa ffu 7][;-6)v 7cpoyóvoiv,

~ii aijJiaTOEiGa, ®

'H{7-ćov £G7] xai pappźpoię

Oux £g’ SouXo)^etGa. ^

E i; OTT̂ a, (piXot,

S tkit’ sv t-̂ Ta^El,

’A etÓ;"® TuaTpiSoę

Ei; TT]v [Jt.a/̂ 7]v a^Ei.

Tou; avSpsiouę xivSuvó; ti;

O uS apu  (popî GEt,

E l iptXia, apaovia

Hp-aę 7ravTaę ®

’H p /’ a^upia,

TsXi^GSt avSpEia,

I loXo)vot TrpÓlTE.

7] ó^ou^eia!

Tłumaczenie pieśni „Jeszcze Polska nie zginęła!‘
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> udział. 2 los. ® krwią zbroczony.  ̂ zniewolony, uciskany, 

orzeł. ® wiązać, łączyć.
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AIAAErOMENA.

1. Ile ę i tov noMfiov.

O l ^sp^oi tÓv T^ę Au7Tpia; S ta^oyovi ¿TCoxT£ivou(7t. O l )dSp^oi s^ouai 

n\ju.̂ Ayo\ję Touę 'Pouaaouę. Ot Au(jTpta/.oi eję^ouat riuujjAyouę tou; Fepp-a- 

voóę. 'O  ToO 7i7oXeaou •x,tvSuvoę SYY'j; s7Tt. O t AuaTptax.ol st; t'1̂ v SspPtav 

£i(T îźX>.ou(7t y,a't TOtę 'Poucaoi; p,a)(ovTat. O t 'Pouacrot Staip^&eipouct tou; t'^ ; 

r"aXt^t'aę aypouę xa i vtxaouat tou; AuaTpta-/ou;. O i AucTptażcoi TrtCTTSuoucrt 

TOt; oup,[jt,a)(ot; x,at 0£(o, 6; tou ; av'8-pw7rou; ev t<3 cóiCjii. '/.od

vt/C7]v 7i;apij(st,

2. Ile ę l T(bv GTęmfjyóip.

"O TĆov Au(jTpta'/,wv x,al rspp-avwv CTpaTo; cru>.X£yeTat, O t aTpaTTjyot 

ayoufjt T^v (7TpaTcav em tou; 7ro>.£piou;. «^Pot^Epuo;, ó StaSoyo;,  ̂ ó tćov 

Au(7Tpi3c>t(3v (jTpaTTjyóc £f7Tt, 'IvS£vpoupyo; Twv r£paav(bv, !Ntx.ó>.ao; Ntx,o-

TWV 'P0U(J(70)V. 'O  (7Tp5CTr]yoę X£Y£t Tirpó; TOU; CTTpaTlWTa;' M.7̂  (p£U- 

y£T£, w (7TpxTto)Tat £v Tćo TTÔEU-O), aXX’ avSpstco; [;.a)(£C)'0’£ u:c£p t*^; ŷ ó̂ poię.

TOU (7TpaT0u ap£T'^ r¡ wATj 7i:apa<j}i£ua'(£Tat.

3. Ol U o lio ro l ¿V T0 noAeficp.

O l [loXwvot Ev Tat; twv Au(7Tpta-/.6)v, r£paav(ov '/.od Tout(7cov (jTpa- 

Ttat; £tcrtv. O t noXo)vot p,dćpvT(Zt avf^pstco; —  x,at aXXi^Xou; O t Ho- 

Xo)voi T7j; FaXt^ta; £;;̂ ou(7t tt]v IIoXo)vi%^v X£y£o)va, t] to i; 'Pouacrot; p,a/E- 

Tat ev t|  Ba<7tX£tęc noXo.vtx,'^. 'H  twv IIoXc(jvtov X£y£wv auTÓ,^op-ó; ecTt 

(auTOvop.iocv £XsO- cTTpaTyjyot t ^ ;  X£yEwvó; EtGtv IItXaouCxt, Zt£Xtv<j'/tt 

'/.cd AoOp(7x.t. At p,£v vtx.at t'^  X£y£6ivt Só^av /.ai, Ttp.yjv 7rocp£^ou(7tv, at S’ TjTTat 

TOt; 'Pouacjot; at(T^uvv)v.

i .  I I eqI Trję lIęEfi,^oZov Tiohoęxiaę. ^

np£p-UaX 7TÓXt; ECTt Twocpa TÓv 7T0Tap,Óv '/toct TO Epup.a ® TO)V

AuGTpta>twv vjv. Tó Epufjty, s^^Et Ta TEi)(r] ‘/.at Ta <ppoópta  ̂ śv t ^  y^ '/.at 

xaTa T^; y^;. ’Ev toT; p.Ev «ppoupiot; Tcupó[^oXa 'atI  p.7])(avi^p.aTa Trupo^o- 

Xt5ca Etdt. x.ai ol CTpaTtwTat p.a^ovTat. O t r̂ E GTpaTtwTat iyouGi 07i:Xa‘ 

TÓ ^tcpo;, TÓ ^t9iov, ® xai to  ,7i:upo[ioXtxóv.

O t 'P0U(T<70t £7C0XtÓp>i0UV ̂  T7)V 7!:ÓXtV TT£VT£ p.7]Va; Xat sXapOV 9 aUTY]V Xtp,w.
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1 arcyksiążę, następca tronu. oblężenie Przemyśla. * forteca.

 ̂ nasypy ziemne, forty.  ̂ działa i maszyny strzelnicze, karabiny maszynowe. 

“ bagnet. ’’ karabin. « oblęgać. ® wziąć.
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lispl TOU TpLTOl) Mdiou NÓ[JL0D.
'H rio>.ov5)v x̂ tópa asya^y) t]v, a-nró 03cXaTX7]; BzXTŁx.-̂ ę się I Ióvtov 

Eu^ivov. ’'AXXai 7coXtTsiai,  ̂ wę Pouacft« x.ai ripoucrcia, ej3otjXovTO aip£Łv xaę 

rffi rioX6)viaę J^wpaę. O i noXwvol ou'/, e{jt.a:)(0VTO auTOis;, ou yap ei^ov p.eyav 

CTTpaTÓv. K a i oi t6)v noXwv6)v vóaot ou 7ravT£; aya^ol 7)(7av. O l IIo^coyoI 

eJ/7]<pi(TavT0 2 ouv vśov >tal p.aXa ayâ fl-óy „N6[aov tou rpirou Maiou“. O uto ; 

ó vóaoi; ŚTa^e, ® oti 7cavTe; tt]? ribXci)via; TroliTai iaóyoąoi ̂  xxl zkzuQ%poi 

£iaiv, xal ot tTCT̂etę, y.cd ot sv ra i; 7cóXsc7t  ̂ /cat ot yswpyot. ® OuTtoę 7] !lo- 

Xtovia 7uarytv (Aî T7]p syśvST0.

IIspl TOU yu[JLvaaiou.

Tię £t[At, w veoi;

El StSaGx.aXoę,

Su Se, w v£e, Tię et;

Eijjt.1 p-â 7)Tî ę.

Ata

’Eyo) yap {jt,av'0-avto.

TIou;

’Ev tc3 yup.va<Jtą).

Owę [Aav'0-avetę;

KaXć5ę, 7cay>taXo>ę, óp-d-wę, oujc óp^wę.

Ttę ap^ei TOU yujxvaatou;

'O  yu{/,vaciapj(̂ o;. ®

Kai T^ę Tdć^swę;

'O  Ta îocp̂ oę.

Tt StSacDtst ó StSa(7xaXoę;

'EXX>]VtOTL

"E^eTS tÓv xa'9’7)yy)Tî v; ®

’'Exop.sv.

Tt TTotet ó '/ca-O-ifjyifjTî ę;

'O  3câ 7]yr]T̂ ę StSairjcet tou? veouę Touę 7T£pl 0£ou Xóyouę.

Ti £ĵ £t ó StSa(JxaXoę ev t^

Tijv pipXov, TÓ t̂pXiov, 1® Ta ypafxp.aTa

Ti ypafpet ó StSac7)taXoę to tę ¡/,a'9'K]TaTi; lv t(3 xaTaXóyo);

Taę Tsć̂ etę- TrpwTaę ^ SeuTepa?.
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‘ państwo.  ̂ uchwalić. * postanowić. * równouprawniony. * mie

szczanie. « rolnicy. ’ dobrze, bardzo dobrze, dostatecznie, niedostatecznie. 

® dyrektor. ® katecheta. notes. “  zeszyt.
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Oratio Dominica.

nárep  7]¡ji.tov, ó sv oupavof;, áytaG^i^TO) tó 6vo{xá crou, eX^éro) 7j ¡SaOT- 

Xeía crou, 'O’sX'/jp-á aou, o>; ev oúpavco y.yX em TTję y^;. Tdv

apTOv 7]¡Aa)v, TÓv eTrtoÚGiov, Soę '/¡¡j'Iv OT̂ ¡̂ -£pov -/al Kfpeę Tjfxtv r á  ócsiXi^aaTa 

■íjaííiv, cóę xal ^¡xeí; á<pî x.a{jiev roí; ócpeiXéTat; 7]awv, y.xl [xy] eięeveyx'^ę 

•ijaaę eię 7reipac»p.óv, áXXá puc;zi Yjfv.ai; aTTÓ too TrovTjpou. ’Â aiiív.

Ave Maria.

Xatpe Mapiáa xs)(apiT(oaév7], ó xúpio; p-exá aou, euXoyyjasvT] cu ev 

yuvaiQÍ x,7.í súXovrjusvo; ó x,apT:ó¡; TÍj; xotXíaí; <tou ’Ir^aouc. 'Ayía Mxpix¡j., y.9jzep 

■9-eoO, 77pé(j¡Íeu 6:rep Tjaóiv twv áp-apTwXwv vuv xal ev wpa toü ■8’¡xváTou 

TjfxtSv. ’At/.î v.

Modlitwa Pańska i Zdrowaś Marya według Pisma św.

Schülerklage.

Was fang’ ich, armer Schüler, an?

Mein Sinn ist ganz verstöret. 

Von Wissen und Schuldisziplin •

Der Kopf sich mir umkehret. 

Drum suche ich im Liede Lust 

Und singe aus beklemmter Brust:

O ierum, ierum, ierum,

O quae mutatio rerum!

Die Professoren plagen uns,

Wie den Prometh der Geier,

Sie schelten faul uns und nichtsnutz 

Und schreiben lauter Zweier. 

Und wir sind von dem Schweiße naß 

Des Lernens in der dritten Klass’.

O ierum, ierum, ierum,

O quae iniuria rerum!

Denn außer Polnisch, Religion 

Sind noch acht Gegenstände.

Bei Griechisch, Deutsch, Latein allein 

Ist unsere Kraft zu Ende. 

Zeichnen gibt’s noch, Mathematik, 

Geographie, Geschieht’, Physik.

O ierum, ierum, ierum,

Quae abundantia rerum!

Der Kriegssturm draußen furchtbar tobt, 

Gewehr’, Kanonen tönen,

Doch in der Schul’ nicht besser ist’s,

Da Zweier furchtbar dröhnen, 

ln jeder Stund’ a neue Plag’,

Ein Rückzug oder Niederlag’ !

O ierum, ierum, ierum,

Quae infortuna rerum!

Und auf dem Ringplatz darf auch nicht 

Ein Schüler promenieren;

Weil das die Linie A —B ist.

Und Fräuleins dort spazieren.

Uns bleiben nur die Winkel fahl,

Sonst ist Kontrole überall.

O ierum, ierum, ierum,

O quae insania rerum.

O, saget, gute Götter, uns.

Wann wird die Qual zu Ende?

O Ferienzeit, o Ferienzeit,

Zu dir streck’ ich die Hände.

O, komme doch zu uns recht schnell. 

Nur du machst unser Leben hell.

O ierum, ierum, ierum,

Fiat mutatio rerum.
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Zdrowaś Marya.

(przekład)
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Wśród krwawej rzezi Ty Polski'naszej

Tysięcy męży, Sławę wzmagałaś.

Wśród grozy wojny, Do zwycięstw wiodłaś

Szczęku oręży. Zło oddalałaś;

Smutku, co kirem Dla królów zawsze

Dusze owija, Święta lilija,

Jak gwiazda świecisz. Rycerstwa matko.

Zdrowaś Marya! Zdrowaś Marya!

Tyś nam dyabelską I lud cieszyłaś.

Moc zwyciężyła. Gdy w nędzy szlochał,

I już nie groźna On Cię nawzajem

Jest węża siła; Sercem ukochał;

Wężów dziś w Polsce Otuchą byłaś.

Moc się uwija: Co w niebo wzbija,

Zgnieć ich potęgę. Więc i lud śpiewał:

Zdrowaś Marya! Zdrowaś Marya!

Ma naród cały 

W Tobie obronę, 

Pod Twą nadzięjną 

Bieży osłonę.

Ból świata w. serce 

Twoje się wbija, 

Wspomóż swe sługi, 

Zdrowaś Marya!
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